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الجهود الت�سريعية والحماية القانونية لا�ستعمال اللغة 
العربية )درا�سة مقارنة(

اأ . بكر بن عبداللطيف مبارك الهبوب 

المقدمة
الحمد لله، وال�صلاة وال�صلام على ر�صول الله، وعلى اآله و�صحبه وبعد، فقد اأجمع عقلاء العالم على اأن القراآن الكريم كتابٌ خالدٌ، 
حوى من الإعجاز ما اأثبت اأنه َ"تَنزِيلُ من رَبِّ العَالَيَِن"1، فكان فخراً للغة العربية اأن اختارها الله تعالى؛ لتكون لغة الكتاب الخالد 
ا يَعرف ف�صل القراآن مَنْ عرف كلام العرب، فعرف علم اللغة وعلم العربية، وعلم  بِيٍن"2. قال ابن قيّمم الجوزيّمة: "واإنّم "بِلِ�صَانٍ عَرَبِيٍّم مُّ

البيان، ونظر في اأ�صعار العرب وخطبها ومقاولتها في مواطن افتخارها، ور�صائلها"3.  
فاللغة العربية جزءٌ من الهوية العربية، وجزءٌ من الهوية الإ�صلامية، قال ابن تيميّمة: "فاإنّم الل�صان العربي �صعار الإ�صلام واأهله، 

واللغات من اأعظم �صعائر الأمم التي بها يتميّمزون".4 
األقت بظلالها على  اأن ع�صور النحطاط  وعلى مر الع�صور الإ�صلامية كانت اللغة العربية راية رفعة الح�صارة، وبالتالي نجد 
تعلم العربية وتعليمها، وازدادت تلك الوطاأة على اللغة العربية اإبان الهيمنة ال�صتعمارية، ف�صعفت اللغة العربية في ظل �صيطرة القوى 
ول ال�صتعمارية تبذل كلّم غالٍ ورخي�ضٍ لتعميم لغتها وفر�ض ثقافتها في اأكثر البلدان ال�صتعمرة،  ال�صتعمارية على مقاليد الحكم، فالدّم

وبالتالي كان لزماً اأن تنه�ض ال�صعوب العربية وترفع لواء اللغة العربية فور جلاء ال�صتعمر، وخو�ض حروب التحرير.
التي تحمل  الأداة  اللغة  الو�صائل، لأن  بكل  التعين عليها حمايتها  كان من  الأمم،  للغة قيمة جوهرية كبرى في حياة  اإن  وحيث 
الأفكار، وتنقل الفاهيم فتقيم بذلك روابط الت�صال وت�صاغ من خلالها ال�صاعر. من تلك الو�صائل الأدوات الت�صريعية لتوفير الحماية 

القانونية ل�صتعمال اللغة العربية كو�صيط ر�صمي للتعبير عن الأفكار والفاهيم.

الجهود  البحث  هذا  ي�ستعر�ض 
لا�ستعمال  القانونية  والحماية  الت�سريعية 
اللغة العربية، وا�ستعرا�ض لبع�ض التجارب 
البحث  ي�ستهدف  كما  المقارنة،  العالمية 
وقوانين  ت�سريعات  قدرة  مدى  قيا�ض 
اللغة  ا�ستعمال  حماية  على  العربية  الدول 
مدى  وقيا�ض  ا�ستعمالها،  وتعزيز  العربية، 
في  الدولية  بالممار�سات  مقارنة  كفاءتها 
من  لتو�سيات  يمهد  مما  لغاتهم؛  حماية 
�ساأنها تعزيز ا�ستعمال اللغة العربية وتوفير 

الحماية القانونية اللازمة لها. 
الورقات؛  بهذه  ينفع  اأن  الله  اأ�ساأل 
العربية  هويتنا  رمز  العربية  لغتنا  لحماية 

التي  مكانتها  لها  تعود  واأن  والاإ�سلامية، 
خلود  من  خلودها  ت�ستمد  كلغة  ت�ستحقها 
على  و�سلم  الله  و�سلى  الكريم.  القراآن 
و�سحبه  اآله  وعلى  محمد  ونبينا  �سيدنا 

و�سلم.

الف�صل الأول: المفهوم القانوني 
للغة التخاطب

)1(  مفهوم لغة التخاطب 
من  مجتمع  اأي  في  اللغة  تعتبر 
المجتمعات من اأهم الروابط التي تربط بين 
اأبناء الاأمة الواحدة؛ فهي و�سيلة التخاطب 
والاأدب،  والبناء،  والعمل،  والتفاهم، 

اللغة  اأن  جني  ابن  يرى  والفن.  والعلم، 
اأ�سوات يعبر بها كل قوم عن اأغرا�سهم5. 
باأنها  اللّغة  النف�ض  علماء  عرّف  حين  في 
مجموعة اإ�سارات ت�سلح للتعبير عن حالات 
الفكرية  الاإن�سان  حالات  عن  اأي  ال�سعور، 
التي  الو�سيلة  اأنها  اأو  والاإرادية،  والعاطفية 
اأو فكرةٍ  اأية �سورة  بوا�سطتها تحليل  يمكن 
والتي  اأو خ�سائ�سها،  اأجزائها  اإلى  ذهنيةٍ 
اأخرى  بها يمكن تركيب هذه ال�سورة مرّة 
بتاأليف  وذلك  غيرنا،  واأذهان  باأذهاننا 

كلماتٍ وو�سعها في ترتيبٍ خا�ضٍ.6 
في  الاأمم  مقومات  من  اللغة  تعد 
الاأ�سا�سي  الركن  وهي  الحا�سر،  الع�سر 
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لاأنها  القومي(؛  )بالوعي  يعرف  فيما 
اللغة  فاإن  لذا  والتقارب،  التفاهم  و�سيلة 
تمتزج بهوية ال�سعوب وثقافتهم. يرى نعوم 
اأن درا�سة اللغة ترتبط بدرا�سة  ت�سوم�سكي 
اأو  ب�سكل  تفر�ض  فاللغة  الب�سري،  الفكر 
التفكير.7  طريقة  الاإن�سان  على  باآخر 
اأحد  هي  التخاطب  لغة  اأ�سبحت  هنا  من 
مكونات هوية الاأمم، واأحد معالم �سيادتها، 
تلك  تحديد  على  العالم  د�ساتير  مع  تُج لذا 

الهوية كاأحد الثوابت الوطنية.

)2( لغة التخاطب وال�صياغة 
القانونية

تخاطب في  كلغة  ما  لغة  عندما تحدد 
الدولة، فاإن ذلك يعني �سيادتها على نواحي 
والقانونية  والاأدبية  الاجتماعية  الحياة 
جوانب  و�سائر  والتجارية،  وال�سناعية 
�سفيراً  تحتاج  ال�سعوب  هوية  لاأن  الحياة. 
اأرفع  القانونية  اللغة  وتعد  عنها.  يعبر 
م�ستوى للغة التخاطب، فاللغة القانونية لها 
جانب اأكاديمي يت�سل بالبحوث الاأكاديمية 
كالقوانين  يت�سل  جانب  ولها  القانونية، 
والعقود  والمعاهدات  والمرا�سيم  والاأنظمة 
الالتزامات  من  مجموعة  تحديد  بهدف 
يتعلق  جانب  التخاطب  وللغة  والمحظورات، 
التي  الاأحكام  لغة  الق�ساء حيث ت�سم  بلغة 
والتقارير  الق�سايا  ولغة  المحاكم  ت�سدرها 

القانونية ومذكرات المحامين. 
بين اللغة والق�ساء علاقة لا تنف�سم، 
اأحكام  فيه  ت�ساغ  الذي  القالب  فاللغة هي 
الد�ستور  ن�سو�ض  وم�ستودع  الق�ساء، 
القانونية للدول  تُجظهر القواعد  والقانون.8 
المعايير  مع  الدولة  هذه  ان�سجام  مدى 
القانوني  فالنظام  عنها،  وبعدها  الدولية 
الدولة  ا�ستراتيجية  يعك�ض  الدولة  في 

والاجتماعية  الاقت�سادية  برامجها  ويحدد 
من  وللعالم  لمجتمعها  المعلنة  وال�سيا�سية 
الامم  تقدم  عنا�سر  اأهم  فمن  حولها. 
الاأ�س�ض  جودة  ورقيها  الحديثة  والمجتمعات 
خلال  من  اإلا  ذلك  يتاأتى  ولن  الت�سريعية 
البنائية  الناحية  من  الجيدة  ال�سياغة 
كتاباً  فيلبريك  فريديريك  كتب  واللغوية. 
"القانون واللغة" ذكر فيه اأن اللغة  بعنوان 
رجال  ي�ستعملها  خا�سة  لغة  هي  القانونية 
والمتهمون  والمحامون،  والق�ساة،  القانون 
مطبقة  ل�سانيات  علم  اأن�ساأ  مما  وال�سهود؛ 

على القانون.9
من  القانونية  القاعدة  تتكون 
وعن�سر  العلم  عن�سر  عن�سرين: 
بجوهر  العلم  عن�سر  يتعلق  ال�سياغة. 
اأي بالمادة الاأولية التي  القانون ومو�سوعه، 
يتكون منها القانون، وبالعوامل التي تدخل 
للقانون.  الخلاقة  القوى  اأي  م�سمونه  في 
في  ال�سياغة  عن�سر  فيتمثل  وبالمقابل 
من  العمل  حيز  اإلى  الم�سمون  هذا  اإخراج 
لاإن�ساء  اللازمة  الفنية  الو�سائل  خلال 
وت�سمى  عنها،  والتعبير  القانونية  القاعدة 
باأ�ساليب �سناعة اأو �سياغة القانون. وعلى 
هذا فال�سياغة القانونية هي بمثابة تحويل 
القانون  منها  يتكون  التي  الاأولية  المادة 
الفعلي  للتطبيق  �سالحة  عملية  قواعد  اإلى 
عنها  يف�سح  التي  الغاية  يحقق  نحو  على 
اختيار  طريق  عن  ذلك  ويتم  جوهرها، 
بالترجمة  الكفيلة  والاأدوات  الو�سائل 
واإعطائها  القاعدة  لم�سمون  ال�سادقة 

ال�سكل العملي الذي ت�سلح به للتطبيق.
للتعبير  طريقةٌ  القانونية  ال�سياغة 
عن مو�سوعٍ ما بلغة القانون. ولغة القانون 
الاأداء  المتعارف عليها في  هي ا�سطلاحاته 
واأ�ساليب  الفقه  عبارات  وفي  الت�سريعي 

م�ستقلًا  علماً  القانون  كان  ولما  الق�ساء. 
البيان  لغة  فاإن  وقواعده،  واأ�سوله  باأنواعه 
ا�ستعمالها  يجب  علمية،  لغة  القانوني 
ب�سوؤون  يت�سل  ما  كل  في  عليها  والحر�ض 

القانون ومو�سوعاته.10 
واللغة  القانونية  اللغة  بين  والعلاقة 
العادية تاأخذ �سورًا متعددة؛11 فقد يتطابق 
الا�سطلاحي  المدلول  مع  اللغوي  المدلول 
القانوني  الم�سطلح  يكون  القانوني12. وقد 
قد  وبالعك�ض،  اللغة.  في  منه  مدلولا  اأو�سع 
مدلولا  اأ�سيق  القانوني  الم�سطلح  يكون 
بع�ض  القانون  يعرف  وقد  اللغة،  في  منه 
على  لها  وجود  لا  التي  الم�سطلحات 
الاإطلاق في اللغة. واأكد الدكتور اأحمد عبد 
الظاهر على �سرورة الاهتمام بالا�سطلاح 
وبيان  وتطوره  ن�ساأته  حيث  من  القانوني، 
اأو  الاألفاظ  وبيان  دقيق،  نحو  على  مدلوله 
الم�سطلحات المرادفة له اأو التي تقترب منه 
في معناه اأو في اأثره. والذي يمكن اأن ي�سكل 
فرعًا جديدًا من فروع علم القانون، يطلق 

عليه علم الا�سطلاح القانوني. 13
ال�سياغة  ب�سبط  الق�ساء  واهتم 
على  اأثر  من  لها  لما  واللغوية  القانونية 
�سرور:  فتحي  اأحمد  الدكتور  قال  الحكم، 
"في هذا الاإطار ا�ستطاعت محكمة النق�ض 
اأن تنه�ض بدورها في مراقبة �سحة تطبيق 
التف�سير  منهج  فيه  تعمل  اأن  بعد  القانون 
معانيه 14. ..  وت�ستجلي  ال�سليم  القانوني 
النطاق يمتد  وا�سع  القانون علمًا  واإذا كان 
فاإن  مختلفة ،  اأ�سكالا  ويتخذ  اتاه  كل  في 
تحديد  في  يعين  القانوني  التف�سير  منهج 
التطبيق،  الواجبة  القانونية  القاعدة  معني 
النق�ض  محكمة  �ساحة  ات�سعت  وقد 
رجال  اأ�سانيد  مختلف  اإلي  للا�ستماع 
فيها  المطعون  اأحكامهم  الق�ساء من خلال 
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خلال  من  المحاماة  اأ�سانيد  مختلف  واإلى 
في  يقبع  عما  تعبر  وكاأنها  مرافعاتهم ،  
عقولهم عن فهم لمعني القانون .  فالمحامون 
حق  علي  القانونية  حججهم  في  يرتكزون 
اأ�سانيدهم  في  يرتكزون  والق�ساة  الدفاع ،  
اإقامة  في  الق�ساء  ر�سالة  على  القانونية 

العدل واإعمال �سحيح حكم القانون ".15
اللغة القانونية لغة مبا�سرة فلكل كلمة 
كل  اإن  بل  لذاته،  مق�سود  مدلول  لها  فيها 
عن  يختار  القانونية  العبارة  �سمن  مو�سع 
عمد لدواعي الدقة والو�سوح، حتى ولو كان 
وبلاغته،  الاأ�سلوب  �سلا�سة  يوؤثر على  ذلك 
المح�سانات  من  القانونية  اللغة  تخلو  لذا 
هذه  لاأن  البلاغية؛  والاأ�ساليب  البديعة 
لذا  للمعنى،  غمو�ساً  ي�سيف  الا�ساليب 
اللغة  في  المحرمات  من  البع�ض  عدّه  فقد 
القانونية. يقول ال�سنهوري: "يجب اأن تكون 
لغة التقنين وا�سحة ودقيقة، فاللغة المعقدة 
غير  اللغة  اأن  كما  مغلقاً،  القانون  تعل 

الدقيقة تعل القانون مبهماً".16
عظيمة  بمزايا  العربية  اللغة  تتمتع 
يعطيها  مما  غيرها  لغة  بها  تمتع  اأن  يندر 
محكمة(،  قانون  )لغة  تكون  لاأن  �سلاحية 
واأهم هذه المزايا من )الناحية القانونية(: 
ي�سك  لا  المزيتان  وهاتان  والدقة،  ال�سعة 
من  ال�سريعة  فقه  كتب  على  مطلع  فيهما 

جهة، وفقه اللغة من جهة اأخرى.17
لغة  ت�سبه  فهي  القانون  لغة  اأما 
الريا�سيات حيث نجد اأن لغة القانون تبتعد 
المزالق  فيها  تكثر  التي  ال�سائعة  اللغة  عن 
والزلات والتعميم ومن هنا يمكن القول باأن 
القانون هو)المو�سوعية(  لغة  اأهم ما يميز 
اأي تريد الكلام من كل المزالق العاطفية 
الت�سمية  تكون  بحيث  والخيالية  والذاتية 
اأو  زيادة  دون  هو  كما  بالم�سمى  ملت�سقة 

نق�سان بحيث يدل كل من الحرف والكلمة 
محددة  اأمور  على  والقاعدة  والعبارة 
تحديداً �سارماً .فال�سياغة القانونية تتجه 
لمعاني  والدقيق  ال�سارم  التخ�سي�ض  اإلى 
والقواعد  والعبارات  والكلمات  الحروف 
لم�سمى  عدة  ت�سميات  من  فلي�ض  ودلالاتها، 
واحد كما في اللغة الاأدبية مثلًا بل ثمة ا�سم 
واحد يلت�سق بم�سمى واحد على الدوام.18

الف�صل الثاني: المعالم التاريخية 
ل�صتعمال اللغة العربية كلغة 

تخاطب. 
)1( الن�صاأة والتاأ�صي�س

في  بالف�سل  للاإ�سلام  العرب  تدين 
كانت  ما  العالم  اأنارت  ح�سارة  انت�سار 
التي  القراآن  بلغة  ت�سريفها  لولا  لت�سود 
كْرَ  الذِّ لْنَا  نَزَّ نَحْنُج  ا  "اإِنَّ بحفظها  الله  تعهد 
الح�سارة  اعتمدت  ونَ".19  افِظُج لَحَ لَهُج  ا  وَاإِنَّ
خطاب  كلغة  العربية  اللغة  على  الاإ�سلامية 
وح�سارة، وبذلك تغلغلت في مختلف العلوم 
ال�سعوب  على  الحكام  واأوجب  والفنون، 
لغة  كونها  واقع  من  لي�ض  وتعلمها،  تعليمها 
الاإ�سلامية  الدولة  لغة  لكونها  بل  الاإ�سلام، 
الجواب.  ويوؤخذ  الخطاب  يتم  بها  التي 
العربية  تعلمَ  اأنّ  "معلومٌ  تيمية:  ابن  قال 
وكان  الكفاية،  على  فر�ضٌ  العربية  وتعليمَ 
ال�سلف يوؤدّبون اأولادهم على اللحن، فنحن 
اأن  ا�ستحبابٍ  اأمرَ  اأو  اإيجابٍ  اأمرَ  ماأمورون 
الاأل�سن  ونُج�سلح  العربي،  القانون  نحفظ 
فهم  طريقة  لنا  فيحفظ  عنه،  المائلة 
في  بالعرب  والاقتداء  وال�سنّة،  الكتاب 
خطابها، فلو تُجرك النا�ض على لحنهم كان 
زال  "وما  اأي�ساً:  وقال  وعيباً".20  نق�ساً 
حتى  العربِ  �سعائرِ  تغييَر  يكرهون  ال�سلف 
العربية  بغير  التكلّم  وهو  المعاملات  في 

مالك  ذلك  على  ن�ضّ  كما  لحاجة،  اإلّا 
وال�سافعي واأحمد، بل قال مالك: )مَنْ تكلّم 
في م�سجدنا بغير العربية اأُجخرِجَ منه( مع اأنّ 
لاأ�سحابها،  بها  النطق  الاأل�سن يجوز  �سائر 
لغير  وكرهوها  للحاجة،  �سوغوها  ولكن 

الحاجة، ولحفظ �سعائر الاإ�سلام".21
لذا  نور الحق،  به  ي�سطع  نورٌ  اللغة  اإنَّ 
كان تعلمها فر�ض واجب، لاأنها و�سيلة لفهم 
الكتاب وال�سنة، قال ابن تيمية: 22 "ولي�ض 
اأ�سيع لبهجة لغة الاأحكام من �سيوع اللحن 
يروي  -كما  قديما  النا�ض  كان  وقد  فيها، 
اأو  يكتبونه  فيما  يجتنبون  فار�ض-  ابن 
ولي�ض  الذنوب،  بع�ض  اجتنابهم  يقروؤونه 
– �سلى  الله  ر�سول  اأن  من  على ذلك  اأدل 
اللغة  في  اللحن  عَدَّ  قد  و�سلم-  عليه  الله 
ال�سلال،. فقال �سلى الله عليه  �سربًا من 
ح�سرته:  في  رجل  لحن  عندما   – و�سلم 
"اأر�سدوا اأخاكم، فاإنه قد �سل".23 وقديما 

قالوا "لي�ض للاألَحن حرمة".24 
الاأمة  لغةَ  "يُجفيد  حزم:  ابن  قال 
ون�ساطُج  دولتها  قوةُج  واأخبارَها،  وعلومَها 
دولتُجهم،  تَلِفَتْ  مَنْ  واأما  هم.  وفَراغُج اأهلها 
بالخوف  وا�ستغلوا  عدوُّهم،  عليهم  وغلب 
اأعدائهم،  وخدمة  والذلِّ  والحاجة 
فم�سمونٌ منهم موتُج الخواطر، وربما كان 
اأن�سابهم  ذلك �سببًا لذهاب لغتهم ون�سيان 
ويخ�ضّ  علمهم".25  وبيور  واأخبارهم 
في  مهمة  "النحو" بمكانة  ا  اأي�سً حزم  ابن 
يقول:  حيث  الفقهاء.  من  الاأئمة  تكوين 
بل�سان  يكون عالماً  اأن  الفقيه  "ففر�ضٌ على 
وعن  وجل-  -عز  الله  عن  ليفهم  العرب، 
النبي -�سلى الله عليه و�سلم-، ويكون عالمًا 
لكلامهم  العرب  ترتيب  هو:  الذي  بالنحو 
معاني  يفهم  وبه  القراآن،  به  نزل  الذي 
الكلام التي يعبرَّ عنها باختلاف الحركات 
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اإن  ال�سنهوري:  قال  الاألفاظ".26  وبناء 
العربية  اللغة  بين  حقيقي  �سبه  ثمة  هناك 
واللغة  الفقه  اإن  حيث  الاإ�سلامي  والفقه 

م�سادرهما واحدة على ال�سواء.27
"اإن  نولدكه:  الاألماني  الم�ست�سرق  قال 
اإلا  عالميةً  حقّاً  رْ  تَ�سِ لم  العربية  اللغة 
اأمامنا  ب�سبب القراآن والاإ�سلام، وقد و�سع 
اللغة  اأبنيةَ  باجتهادهم  العرب  اللغة  علماءُج 
حالة  في  مفرداتها  وكذلك  الكلا�سيكية، 
تعجب  يزداد  اأن  بدّ  لا  واأنه   ، تامٍّ كمالٍ 
العربية،  اللغة  مفردات  وفرة  من  المرء 
لدى  المعي�سة  علاقات  اأن  يعرف  عندما 
العرب ب�سيطةٌ جداً، ولكنهم في داخل هذه 
المعنى  في  الدقيق  للفرق  يرمزون  الدائرة 
لي�ست  الكلا�سيكية  والعربية  ةٍ،  بكلمةٍ خا�سّ
اأي�ساً  غنيةٌ  ولكنها  بالمفردات  فقط  غنيّةً 
بربط  العربية  وتهتمّ  النحوية،  بال�سيغ 
اللغة  اأ�سبحت  وهكذا   ... ببع�سها  الجمل 
و�سوؤون  والمنتديات  للدين  لغةً  )البدويّة( 
ثم  المدينة،  �سوارع  وفي  الرفيعة،  الحياة 
كلَّ  واإن  والعلوم،  المعاملات  لغةَ  اأ�سبحت 
موؤمنٍ غالباً جداً ما يتلو يومياً في ال�سلاة 
بع�ض اأجزاء من القراآن، ومعظم الم�سلمين 
يفهمون بالطبع بع�ض ما يتلون اأو ي�سمعون، 
دّ اأن يكون لهذا الكتاب من  وهكذا كان لا بُج
التاأثير على لغة المنطقة المتّ�سعة ما لم يكن 
لاأيّ كتابٍ �سواه في العالم، وكذلك يقابل لغة 
الدين ولغة العلماء والرجل العادي بكثرة، 
ويوؤدّي اإلى تغيير كثيٍر من الكلمات والتعابير 

في اللغة ال�سعبية اإلى ال�سحّة".28

)2( اأثر الفتوحات الإ�صلامية على 
انت�صار اللغة العربية

�سجل التاريخ حافل بمحاولات تر�سيخ 
فتح  فعندما  تخاطب،  كلغة  العربية  اللغة 

وفق  الق�ساء  نظّم  العا�ض م�سر  بن  عمرو 
العربية  اللغة  وبداأت  الاإ�سلامية،  ال�سريعة 
حلت  وقد  ف�سيئا29،  �سيئا  نف�سها  تفر�ض 
في  اليونانية  اللغة  محل  العربية  اللغة 
اأمر  اأن  منذ  الر�سمية  والمكاتبات  الوثائق 
بتعريب  مروان  بن  عبدالملك  الخليفة 

دواوين الدولة الاإ�سلامية قاطبة.30 
الم�سلمون  كان  "ولهذا  تيمية:  ابن  قال 
وم�سر،  ال�سام  اأر�ض  �سكنوا  لما  المتقدمون 
ولغة اأهلها رومية، واأر�ض العراق وخرا�سان 
ولغة  المغرب،  واأهل  فار�سية.  اأهلهما  ولغة 
اأهلها بربرية - عودوا اأهل البلاد العربية، 
الاأم�سار:  هذه  اأهل  على  غلبت  حتى 
كانت خرا�سان  وكافرهم، وهكذا  م�سلمهم 

قديماً".31 
بو�ستل  الفرن�سي غيوم  الم�ست�سرق  قال 
Guillaume Postel عام 1539م "في زمنٍ 

العالميّة،  اللغة  هي  العربية  اللغة  اأ�سبحت 
مع  يتعامل  اأن  المرء  ي�ستطيع  وبمعرفتها 
هيمنة  مدى  تعك�ض  كلماتٌ  كله"  العالم 
العالم،  في  الاأعمال  لغة  على  العربية  اللغة 
حالة ابن بطوطة 1370م كَتَبَ في  بل اإنَّ الرَّ
التخاطب  في  عائقاً  يجد  لم  اأنه  مذكراته 
لدرجة  رحلاته،  اأثناء  العالم  �سعوب  مع 
بولو  ماركو  الاإيطالي  الرحالة  ا�سطرت 
العربية  من  القليل  تعلم  اإلى  1320م 

لت�ساعده في رحلاته. 
الاأ�سبان  اأن  فنجد  الاأندل�ض  وفي 
رجال  فيهم  بمن  المثقفين  الم�سيحيين 
اللغة  عن  ان�سرفوا  قد  الم�سيحي  الدين 
اأوروبا  في  والدين  الثقافة  )لغة  اللاتينية 
اللغة  على  واأقبلوا  الو�سطى(  القرون  في 
وعلى  وعلومها  وبلاغتها  واآدابها  العربية 
الفقه الاإ�سلامي والفل�سفة الاإ�سلامية. وفي 
اإيطاليا فقد مكث العرب في جنوب اإيطاليا 

تلك  اأهل  فا�ستعرب  تقريباً،  �سنة  ثلاثمائة 
باأن  الفرن�سين  من  كثير  واعترف  المناطق، 
فرن�سا  جنوب  في  الم�سلمين  العرب  بقاء 
في  والوا�سح  القوى  اأثره  ترك  قرون  لعدة 

البلاد.32
قال الم�ست�سرق الاألماني يوهان فك "اإن 
هذا  يومنا  حتى  لتدين  الف�سحى  العربية 
الحقيقة  لهذه  اأ�سا�سياً  العالمي  بمركزها 
الثابتة، وهي اأنها قد قامت في جميع البلدان 
العربية والاإ�سلامية رمزاً لغوياً لوحدة عالم 
برهن  لقد  والمدنية،  الثقافة  في  الاإ�سلام 
اأنه  على  الخالد  العربي  التراث  جبروت 
زحزحة  بها  يق�سد  محاولة  كل  من  اأقوى 
الم�سيطر،  مقامها  عن  الف�سحى  العربية 
الدلائل  تخطئ  ولم  البوادر  �سدقت  واإذا 
من  العتيد  المقام  بهذا  العربية  ف�ستحتفظ 

حيث هي لغة المدنية الاإ�سلامية".33
ف�سل  وفقهائه  الاإ�سلام  لفقهاء  كان 
لغة  وجعلها  العربية  اللغة  تمهيد  في  كبير 
علم وتفكير في مجال المعاملات والق�ساء، 
�سروط  من  اأن  ال�سريعة  فقهاء  ذكر  حيث 
الفقيه  في  توافرها  الواجب  الاجتهاد 
اإلمامه باللغة العربية، مما جعل اللغة ثرية 
الدكتور  اأكد  لذلك  الا�ستعمالات،  ومتعددة 
اللغة  يخدم  لم  "اأحداً  اأن  اإلى  ح�سين  طه 
العربية في تاريخًا كما خدمها الفقهاء"34. 
ويعد معيباً األا يتقن القانوني ا�ستعمال اللغة 
باإتقان، اأو اأي يلحن فيها اأو يترافع باأخطاء 
واأهل  القانون  اأهل  بين  رفيع  خيط  فهناك 

اللغة.35

)3( اأثر ع�صور النحطاط على 
ا�صتعمال اللغة العربية

باللغة  الح�سارة  تطور  ارتباط  كان 
قاله  ما  لهذا  وي�سهد  وثيقاً،  ارتباطاً 
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ولا  ذلّ،  اإلّا  �سعبٍ  لغة  ذلّت  "ما  الرافعي: 
واإدبارٍ،  ذهابٍ  في  اأمره  كان  اإلّا  انحطّت 
لغته  الم�ستعمر  الاأجنبيّ  يفر�ض  هذا  ومن 
ويركبهم  الم�ستعمَرة،  الاأمّة  على  فر�ساً 
وي�ستلحِقهم  فيها،  عظمته  �سعرهم  ويُج بها، 
ثلاثةً  اأحكاماً  عليهم  فيحكم  ناحيتها،  من 
لغتهم  فحَبْ�ض  الاأول  اأمّا   : واحدٍ  عملٍ  في 
الثاني فالحكم  واأمّا  لغته �سجناً موؤبّداً،  في 
واأمّا  ون�سياناً،  محواً  بالقتل  ما�سيهم  على 
الاأغلال  في  م�ستقبلهم  فتقييد  الثالث 
لاأمره  بعدها  من  هم  فاأمرُج ي�سنعها،  التي 

تَبَعٌ".36
الت�سريع  لغة  العربية،  اللغة  ظلت 
دولة  دالت  اأن  اإلى  والفقه،  والق�ساء 
تت�سرب  الاأعجمية  اللغات  فاأخذت  العرب، 
دول  قامت  اأن  وما  وال�سيا�سة،  الاإدارة  اإلى 
لغتهم  اأ�سبحت  حتى  الاأعاجم،  المحاربين 
عربية  الفقه  لغة  ظلت  بينما  الف�ساء،  لغة 
العربي،  الاإ�سلامي  الت�سريع  من  م�ستمدة 
تقتدي  اأن  العثمانية  الدولة  اأحبت  فلما 
باأوربة في الت�سريع والتقنين، اأخذت تترجم 
لغة  التركية،  اللغة  اإلى  الغربية  القوانين 
فغدا  فيها،  الق�ساء  ولغة  الر�سمية  الدولة 
اأجنبيًا  قانونًا  العربية  البلاد  في  القانون 
الغالب  في  به  ويحكم  اأجنبية،  بلغة  كتب 
التيار  هذا  اأحدث  وقد  عربي،  غير  قا�ض 
العثمانية  البلاد  في  جديدًا  قانونيًا  فقهًا 
اأخذ عن اأوربا باللغة التركية، وبه انقطعت 
ال�سريعة  وفقه  القانون  فقه  بين  ال�سلة 
ال�سخ�سية  الاأحوال  ناحية  من  اإلا  العربي، 

وبع�ض النواحي المدنية الاأخرى.37
اأبناء  من  بالقانون  الم�ستغلون  اأخذ  ثم 
اللغة  اإلى  الجديدة  القوانين  بنقل  العرب 
العربية، فلم يُجوفق بع�سهم في ذلك، فتداول 
عربية،  بلغة  العثمانية  القوانين  النا�ض 

الركاكة  فيها  �ساعت  هزيلة،  لغة  ولكنها 
وامتلاأت بالتعابير ال�سعيفة، واأدخلت على 
زالت  ما  كثيرة،  اأعجمية  األفاظاً  العربية 
الاأقطار  بع�ض  في  هذا  يومنا  اإلى  تعي�ض 

العربية. 
وعندما انهار الحكم العثماني اأخذت 
دولياً جديداً، جعل  و�سعاً  العربية  الاأقطار 
منها دويلات واإمارات متعددة، يخ�سع كل 
مركز  وكان  معين،  اأجنبي  نفوذ  اإلى  منها 
يختلف  م�ستقلة.  كدولة  منها  قطر  كل 
النفوذ  ونوع  الخا�سة،  ظروفه  باختلاف 
وبذلك  ومقداره،  عليه  المفرو�ض  الاأجنبي 
اختلفت لغة )القانون( باختلاف الم�سرعين 
الفقهاء  بين  ال�سلة  وانعدام  قطر،  كل  في 
فتعددت  الاأقطار؛  مختلف  في  والمعربين 
وتباينت  الحقوقية،  الم�سطلحات  بينهم 
الاألفاظ الدالة على معان واحدة مما يطعن 
الفكرة  وينافي  �سميمها،  في  المحبوبة  لغتنا 
تحقيق  �سبيل  في  عثرة  ويقف  القومية، 

الاآمال المن�سودة والرغائب الم�ستركة.38
ويعد جمال الدين الاأفغاني "اأن اأ�سوء 
فترة مرت على الق�ساء الم�سري تلك التي 
الدواوين  عن  العربية  اللغة  فيها  اأق�سيت 
الحكومية، وحلت محللها اللغة التركية ولو 
اأن الدولة العثمانية اتخذت الل�سان العربي 
ل�ساناً ر�سمياً و�سعت لتعريب الاأتراك لكانت 
في اأمنع قوة، ولكنها فعلت العك�ض اإذ فكرن 
وما  �سيا�سة  اأ�سفهها  وما  العرب  بتتريك 

اأ�سقمه من راأي".39

)4( تعزيز ا�صتعمال اللغة العربية 
في الع�صر الحديث

الميلادي   19 القرن  فجر  بزوغ  مع 
للنهو�ض  �سبيل  لا  اأنَّه  الم�سريون  اأدرك 
باأمتهم �سوى بالرجوع اإلى لغتهم فازدهرت 

ملاحم اللغة العربية �سعراً ونثراً، و�ساحب 
�سحوة  الاأدبية  والانتفا�سة  الملحمة  تلك 
الطهطاوي  رفاعة  لوائها  رفع  ق�سائية، 
العربية،  اللغة  اإلى  الفرن�سي  القانون  بنقل 
في  تلامذته  مع  نقله  حيث  بالكود  وبداأ 
طبعت  مجلدات  ثلاثة  في  الاأل�سن  مدر�سة 
عام 1866م، خ�س�ض المجلد الاأول للقانون 
المدني ثم المحاكمات والمخا�سمات والثالث 
رفاعة لاحقاً  ونقل  والجنايات،  في الحدود 

قانون التجارة الفرن�سي40.
وعندما با�سر الق�ساء الم�سري الاأهلي 
ركيكة  الاأحكام  ظهرت  اأعماله،  يبا�سر 
تختلط  التركيب  �سقيمة  الاأ�سلوب  و�سعيفة 
فيها الاألفاظ التركية والعامة والمبتذلة،41 
الق�ساة  من  بفحول  الق�ساء  غذي  حتى 
الفكر  واأمعنوا  قدرها  العربية  للغة  قدروا 
وارتقى  والابتذال  الترهل  من  وخل�سوها 
فيها  والا�ستقاقات  الم�سطلحات  معك 
ر�ساقة  يعلوها  فنية  تحف  اإلى  فتحولت 

اللفظ ودقة الاأداء وجمال الاأ�سلوب،42 
وا�ستمر الحال برجال م�سر مجتمعين 
النيابة  وكلاء  اأو  ال�سعب،  مجل�ض  في  �سواء 
الرقي  على  الق�ساة  اأو  المحامين  اأو 
با�ستعمالات اللغة العربية، مما حفز مجمع 
القانون،  معجم  اإخراج  اإلى  العربية  اللغة 
القانون  وم�سطلحات  األفاظ  ي�سم  الذي 
مختلف  في  وتعبير  كلمة   8000 من  لاأكثر 
فنون القانون، وقد ا�ستغرق اإعداده �سنوات 

طوال من التمعن.43
اختير ال�سيخ محمد �سلتوت ع�سواً في 
الفقهاء  كبار  �سم  الذي  الاأزهر  بعثة  وفد 
موؤتمر  لح�سور  الم�سريين  القانون  ورجال 
لاهاي للقانون الدولي المقارن �سنة 1937م، 
الم�سئولية  عنوان  تحت  بحثاً  فيه  واألقى 
الاإ�سلامية،  ال�سريعة  في  والجنائية  المدنية 
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الموؤتمر  اأع�ساء  ا�ستح�سان  البحث  ونال 
الاإ�سلامية  ال�سريعة  �سلاحية  فاأقروا 
م�سادر  من  م�سدراً  واعتبروها  للتطور 
ولي�ست  اأ�سيلة  واإنها  الحديث  الت�سريع 
الو�سعية  ال�سرائع  من  غيرها  من  مقتب�سة 
لبعثة  اأن  الخبراء  يعزو  بها.44  متاأثرة  ولا 
الاأزهر دور بارز جعل الموؤتمر الدولي يجمع 
ت�ستمر  باأن  يق�سي  القرار  اعتماد  على 
�سمن  القادمة  الموؤتمرات  في  العربية  اللغة 
المتعلقة  الم�سائل  لمناق�سة  الم�ستعملة  اللغات 

بال�سريعة الاإ�سلامية.45
بتاريخ 1973/12/18م اأُج�سيفت اللغة 
المخل�سين  جهود  بعد  ر�سمية  كلغة  العربية 
من اأبنائها، حيث اأ�سدرت الجمعية العامة 
واأ�سبحت  بذلك،46  قراراً  المتحدة  للاأمم 
اجتماعات  في  العربية  اللغة  تُج�ستعمل  اللغة 
الوثائق  جميع  بها  وتُجكتب  المتحدة  الاأمم 

الر�سمية للاأمم المتحدة.47

الف�صل الثالث: مكانة اللغة في 
ت�صريعات الدول

)1( اللغة اأحد مكونات الهوية 
الوطنية

الثقافية  التر�سانة  هي  اللغة  اإن 
قال  وقد  كيانها.  وتحمي  الاأمة  تبني  التي 
من  تعل  "اللغة  فيخته:  الاألمان  فيل�سوف 
خا�سعاً  مترا�ساً  كلًا  بها  الناطقة  الاأمة 
عالم  بين  الحقيقية  الرابطة  اإنها  لقوانين، 
الراهب  ويقول  الاأذهان".  وعالم  الاأج�سام 
الفرن�سي غريغوار: "اإن مبداأ الم�ساواة الذي 
التوظف  اأبواب  بفتح  يق�سي  الثورة  اأقرته 
زمام  ت�سليم  ولكن  المواطنين،  جميع  اأمام 
اللغة  يح�سنون  لا  اأ�سخا�ض  اإلى  الاإدارة 
واأما  كبيرة،  محاذير  اإلى  يوؤدي  القومية 
والاإدارة  الحكم  ميادين  خارج  هوؤلاء  ترك 

فيخالف مبداأ الم�ساواة، فيترتب على الثورة 
الم�سكلة  هذه  تعالج  اأن   - هذه  والحالة   -
اللهجات  بمحاربة  وذلك  جدية؛  معالجة 
الف�سيحة  الفرن�سية  اللغة  ون�سر  المحلية، 
"اإن  فو�سلر:  ويقول  المواطنين"  جميع  بين 
رِمَ  حُج من  يوؤوي  روحي  وطن  القومية  اللغة 

وطنَه على الاأر�ض".
التاريخ،  مظاهر  من  مظهر  اللغة  اإن 
والتاريخ �سفة الاأمة. كيفما قلّبت اأمر اللغة 
- من حيث ات�سالها بتاريخ الاأمة وات�سال 
الاأمة بها - وجدتها ال�سفة الثابتة التي لا 
تزول اإلا بزوال الجن�سية وان�سلاخ الاأمة من 
تاريخها. وقد �سدر بيان من مجل�ض الثورة 
ليدفع  المواطنون:  "اأيها  يقول:  الفرن�سية 
على  للق�ساء  مقد�ض  ت�سابق  منكم  كلًا 
تلك  لاأن  اأقطار فرن�سا،  اللهجات في جميع 
الاإقطاع  عهود  بقايا  من  روا�سب  اللهجات 

والا�ستعباد".48
اإن اللغة اأحد عوامل اللحمة الوطنية، 
قال النبي �سلى الله عليه و�سلم "اإنَّ الرب 
واإنَّ  واحد،  والدَين  واحد،  والاأبُج  واحد، 
العربيةَ لي�ست لاأحدكم باأبٍ ولا اأمّ، اإنما هي 
بالعربيةِ فهو عربي"49.  تكلَّمَ  ، فمنْ  ل�سانَّ
�سعيف،  الحديث  "وهذا  تيمية:  ابن  قال 
�سحيح  هوَ  بل  ببعيد.  لي�ض  معناه  لكنَّ 
الم�سلمون  كان  ولهذا  الوجوه.  بع�ض  من 
وم�سر  ال�سام  اأر�ض  �سكنوَا  لما  المتقدموَن 
العِرَاق  وَاأر�ض  وقبطيةْ  رومية  اأهلها  ولغة 
واأر�ض  فار�سية.  اأهلها  ولغَة  ا�سان  رُج وخُج
اأهلَ  عَودوا  بربرية،  اأهلها  ولغة  المغرب 
اأهل  على  غلبت  حتى  العربيةَ  البلاد  هذه 
وهكذا  وكافرهم.  م�سلمهم  الاأم�سار  هذه 
تَ�ساهلوَا  اإنّهم  ثم  قديماً  خرا�سان  كانت 
الخطابَ  واعتادوا  العربية،  اللُجغةِ  اأمر  في 
و�سارت  عليهم،  غلبت  حتى  بالفار�سيةِ 

وَلا ريب  العربية مهجورة عند كثير منهم. 
اأنَّ هذا مكروه".50

)2( معالم الجهود الت�صريعية في 
عدد من الدول الغربية

الدول  وقوانين  ت�سريعات  اأن  وبما 
فاإن  اللاتيني،  القانون  ت�ساير  العربية 
ا�ستنّت  والتي  معالمه،  لواء  تحمل  فرن�سا 
اللغة  ا�ستعمال  تحمي  ت�سريعات  مبكراً 
اأ�سدرت قانوناً  الفرن�سية، ففي عام 1975 
م�ستقلا لحماية اللغة الفرن�سية. ومن اأبرز 

معالم ذلك القانون:
اأ�سا�ض  عن�سر  هي  الفرن�سية  اللغة  اأن   •
وهي  وتراثها،  الفرن�سية  ال�سخ�سية  في 
والمخاطبات،  والعمل،  التعليم،  لغة 
المختارة  اللغة  وهي  العامة.  والخدمة 
مجتمع  ت�سكل  التي  الدول  بين  رابطاً 

البلدان الناطقة بالفرن�سية. 
اإجباري في  الفرن�سية  اللغة  ا�ستعمال  • اإن 
والخدمات،  والمنتجات  الب�سائع  ت�سمية 
طريقة  وبيان  وتقديمها،  وعر�سها، 
كفالتها،  نطاق  وتحديد  ا�ستعمالها 
المطالبات  قوائم  تحرير  في  وكذلك 
تطبق  المادة  هذه  واأحكام  والاإي�سالات. 
للبث  اأو منطوقة  اأي دعاية مكتوبة  على 

بالمذياع والتلفاز. 
اإعلان  كل  عن  بالفرن�سية  التعبير  • يجب 
اأو ين�سب على  يقام  للجمهور  اإر�ساد  اأو 
مفتوح  مكان  في  اأو  خارجي  عام  طريق 

للجمهور اأو في مرافق النقل العام. 
باللغة الفرن�سية العقود مهما كان  • تحرر 
فيها  طرفاً  تكون  التي  ومادتها،  �سكلها 
بمهمة  مكلف  �سخ�ض  اأو  عامة  موؤ�س�سة 
تحوي  اأن  ينبغي  ولا  عامة،  خدمة  في 
هذه العقود عبارات اأو م�سطلحات بلغة 
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بمعناها  بديل  لها  وجد  حيثما  اأجنبية 
معتمد ح�سب �سروط قواعد تعزيز اللغة 

الفرن�سية. 
اأو حلقة درا�سية  • كل م�سارك في منا�سبة 
اأ�سخا�ض  فرن�سا  في  نظمها  مناق�سة  اأو 
اأو موؤ�س�سات من الجن�سية الفرن�سية، له 
بالفرن�سية.  نف�سه  عن  التعبير  في  الحق 
قبل  الم�ساركين  على  توزع  التي  والوثائق 
البرنامج  لتقديم  اأثنائه  وفي  الاجتماع 
اأن  ويجوز  بالفرن�سية  تحريرها  يحب 

ت�سمل ترجمة اإلى لغة اأو لغات اأجنبية. 
باتا  منعا  ممنوعة  العامة  الموؤ�س�سات   •
ا�سماً  اأو  تارية،  علامة  ت�ستعمل  اأن 
من  مكون  خدمة،  �سعار  اأو  تارياً، 
اإذا  اأجنبي  م�سطلح  اأو  اأجنبية  عبارة 
م�سطلح  اأو  عبارة  الفرن�سية  في  كان 
بالمعنى نف�سه ومعتمد وفقا لل�سروط التي 

حددتها قواعد تعزيز اللغة الفرن�سية. 
• اإذا علق اأو اأقام �سخ�ض م�ستعملٌ لمرافق 
بع�ض  اأو  العامة  الموؤ�س�سات  اإحدى 
للاأحكام  مخالفةً  كتابة  المرافق  هذه 
ر�سمياً  تبليغه  الموؤ�س�سة  فعلى  ال�سابقة، 
بالمخالفة ومطالبته باإزالتها على ح�سابه 
فاإذا لم يمتثل خلال  مهلة تحددها.  في 
المرفق،  ا�ستعمال  من  يحرم  فقد  المهلة 
النظر  بغ�ض  المخالفة،  ج�سامة  ح�سب 
واأحكامه.  الا�ستعمال  عقد  �سروط  عن 

51
لمنتهكي  الفرن�سية  ال�سرطة  وتتر�سد 
غرمت  فقد  بحزم،  وتطبقه  القانون،  هذا 
 French( �سهيرة  مطاعم  مجموعة 
�سمت  فيها  الطعام  قائمة  لاأن   )Quick

وغرمت  اأجنبية،  باأ�سماء  قدمت  وجبات 
كلمة  اإعلاناتها  اأحد  في  ذكرت  �سركة 
بدلا  الاإنجليزية   )Filter( مر�سح/منقي 

الخلاف  اأن  مع  الفرن�سية   )Filtre( من 
في ترتيب الحرفين الاأخيرين. تح�سل هذه 
لم�ستخدمي  العامة  الرابطة  اإلى  الغرامات 
البلاغات  هذه  تقدم  التي  الفرن�سية  اللغة 
والاأ�سخا�ض  ال�سركات  �سد  والاإ�ساءات 
المخالفين، وتن�سر هذه المخالفات في و�سائل 

الاإعلام.52
وفي األمانيا ا�ستحدثت �سرطة للغة تقوم 

بردع الم�ستبيحين للغة الاألمانية. 
فر�ض مجل�ض بلدية نوتنغهام باإنجلترا 
غرامة جنيه اإ�سترليني على كل موظف فيه 
)وهم 14 األف موظف( في كل مرة يخطئ 
وتحول  الفا�سلة  علامة  با�ستعمال  فيها 
الفا�سلة"  علامة  "�سندوق  اإلى  الغرامة 
وفي  الخيرية.53  للاأعمال  ريعه  ير�سد 
تحر�ض  لغة   12 قرابة  اأفريقيا  جنوب 
الدولة على اأن تكون الت�سريعات متوفرة من 

خلالها حماية لحقوق م�ستخدميها.54

)3( معالم الجهود الت�صريعية في 
عدد من الدول العربية 

الدول  ت�سريعات  من  عدد  تتوافق 
العربية على معالم م�ستركة تحدد الحماية 
يمكن  العربية،  اللغة  لا�ستعمال  القانونية 

اإجمالها في الاآتي:

للحماية: م�صتقلة  • قوانين 
بالتجربة  العربية  الدول  بع�ض  تاأثرت 
م�ستقل  قانون  اإ�سدار  في  الفرن�سية 
عام  العراق  اأ�سدر  فقد  اللغة،  لحماية 
1977م )قانون الحفاظ على �سلامة اللُّغة 
1991م  عام  الجزائر  واأ�سدرت  العربيَّة(، 
)قانون تعميم ا�ستعمال اللُّغة العربيَّة(55، 
غير  ا�ستعمال  "منع  قانون  ليبيا  واأ�سدرت 
اللغة العربية في جميع المعاملات" في عام 

قانوناً  موؤخراً  الاأردن  واأ�سدرت  2001م، 
لحماية اللغة العربية56، الذي عرّف اللغة 
العربية باأنها ال�سليمة المتقنة تدويناً ولفظاً 
واللغوية،  النحوية  الاأخطاء  من  والخالية 
وبموجب القانون يلتزم المعلمون في مراحل 
في  التدري�ض  هيئة  واأع�ساء  العام  التعليم 
التعليم العالي با�ستخدام اللغة العربية، في 
حين يعتبر اللغة العربية لغة البحث العلمي 
اأنه لا يعين  القانون على  وين�ض  والبحوث، 
معلم اأو ع�سو تدري�ض في التعليم العالي اأو 
اإلا  اإعلامية  اأي موؤ�س�سة  اأو محرر في  مذيع 
اإذا اجتاز امتحان الكفاية في اللغة العربية. 
واأوجب القانون كتابة الاإعلان على الطريق 
مع  العربية  باللغة  النقل  و�سائط  اأو  العام 
وتلتزم  اأجنبية.  بلغة  ترجمة  اإ�سافة  جواز 
بالعمل على  القانون  وفق  الدولة  موؤ�س�سات 
في  دورها  وتعزيز  العربية  اللغة  �سيادة 
جميع المجالات والموؤ�س�سات. واعتبر القانون 
والمفاو�سات  المحادثات  لغة  العربية  اللغة 
والاتفاقيات  والمرا�سلات  والمذكرات 
والمعاهدات التي تتم مع الحكومات الاأخرى 
الدولية.  والهيئات  والمنظمات  والموؤ�س�سات 
اأحكامه  يخالف  من  كل  القانون  ويعاقب 
ال�سادرة بموجبه  التعليمات  اأو  الاأنظمة  اأو 
و3000  دينار   1000 بين  تتراوح  بغرامة 
دولار(،  و4300   1500 يعادل  )ما  دينار 
�سلعا  ت�ستورد  التي  للموؤ�س�سات  اأجاز  لكنه 
اأجنبية على  اأجنبية ا�ستخدام لغة  وب�سائع 
كما  بالعربية.  ترجمة  اإليها  ت�ساف  اأن 
ميثاق  المتحدة  العربية  الاإمارات  اأ�سدرت 

اللغة العربية كمعيار ا�ستر�سادي. 

الد�صتور: في  • الن�س 
العربية  الدول  د�ساتير  تمع  تكاد 
اللغة  اأن  على  تن�ض  فقرة  تخ�سي�ض  على 
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العربية هي لغتها الر�سمية، وتميز الد�ستور 
الدولة بتطوير  "وت�سمح  باإ�سافة  ال�سوداني 
ولعل  الاأخرى"؛  والعالمية  المحلية  اللغات 
اللغات  اختلاف  مراعاة  عن  ناتج  ذلك 
فيها. وكون اللغة العربية هي اللغة الر�سمية 
والمخاطبات  الاأعمال  على  �سيادتها  يعني 
ال�سيادة  معالم  اأحد  ذلك  لاأن  عام،  ب�سكل 
الوطنية، لذا فاإنَّ الدول تعل انتهاك اللغة 

"عقوبة". عليها  "جريمة" ترتب 

والق�صاء: القانون  • لغة 
اللغة  ا�ستعمالات  معالم  اأبرز  من 
الدولة  ت�سريعات  �سيادتها على  العربية هو 
واإجراءاتها، ت�سريعاً وتحقيقاً وق�ساء. فقد 
اللغة  اأن  ال�سعودي  المرافعات  نظام  ن�ض 
واأن  للمحاكم،  الر�سمية  اللغة  هي  العربية 

ترجم الوثائق الاأجنبية اإلى اللغة العربية. 

التعليم: • نظام 
على  العربية  الدول  قوانين  تن�ض 
التعليم،  مجالات  في  العربية  اللغة  �سيادة 
"اللُّغة  اأنَّ  على  القانون  ين�ضُّ  م�سر  ففي 
الجامعات  في  التَّعليم  لغة  هي  العربيَّة 
ودان  ال�سُّ وفي  القانون".57  لهذا  الخا�سعة 
تن�ضُّ القانون على اأن "تكون اللُّغة العربيَّة 
هي اللُّغة المعتمدة لتدري�ض المناهج".58 وفي 
الاأردن ن�ض القانون على اأن التعليم العالي 
اللُّغة  ا�ستعمال  "تعميم  تحقيق  اإلى  يهدف 
مراحل  في  وتعليميَّة،  ةً  علميَّ لغةً  ة  العربيَّ
العلميِّ  األيف  التَّ وت�سجيع  العالي،  التَّعليم 
واأعطى  واإليها".59  منها  جمة  والترَّ بها، 
"اللُّغة  اأن  قرر  باأن  مرونة  مان  عُج قانون 
الجامعة،  في  التَّدري�ض  لغة  هي  العربيَّة 
بعد  ـ  الجامعة  رئي�ض  من  بقرارٍ  ويجوز 
لغةٍ  ا�ستعمال  ـ  الجامعة  مجل�ض  راأي  اأخذ 

ومثله  رات".60  المقرَّ بع�ض  لتدري�ض  اأخرى 
ة  القانون اليمني الذي قرر اأن "اللُّغة العربيَّ
طبيعة  ا�ستدعت  اإذا  اإلاَّ  التَّعليم،  لغة  هي 
وفي  اأخرى،  بلغةٍ  تدري�سَها  رات  المقرَّ بع�ض 
اأحوالٍ  في  الجامعة  مجل�ض  ر  يقرِّ ما  حال 
تة ا�ستعمالَ لغةٍ اأخرى، بناءً على  ة موؤقَّ خا�سَّ

اقتراح مجل�ض الكلِّيَّة".61 

والعلامات  الأ�صماء  • ت�صجيل 
والتعاملات التجارية:

الدول  قوانين  من  عدد  با�ستعرا�ض 
�سرورة  على  تن�ض  اأنها  نجد  العربية 
عند  وكتابة  لفظاً  العربية  اللغة  ا�ستعمال 
اللافتات  وفي  التجارية  المحلات  ت�سمية 
اإن  بل  التجارية،  والعلامات  والاإعلانات 
ال�سعودية  ة  والقرويَّ ة  البلديَّ ال�سوؤون  وزارةُج 
الدعاية  لوحات  لتنظيم  قواعد  و�سعت 
الخام�سة  المادة  في  نت  وت�سمَّ والاإعلان، 
يكون  اأن  "يجب  اأنَّه:  ا على  ن�سًّ ع�سرة منه 
وتقاليد  عادات  مع  من�سجمًا  الاإعلان 
مع  الاإعلان  ة  مادَّ تتلاءم  واأن  البلاد، 
ور  ليم، مع مراعاة اأن تكون ال�سُّ وق ال�سَّ الذَّ
والكتابات في اإطار الاآداب الاإ�سلاميَّة، واأن 
في  الف�سحى  ة  العربيَّ اللُّغة  قواعدُج  تُجراعَى 
ن�ضِّ الاإعلان". وجعل قانون الحفاظ على 
التزاماً على  العراقي  ة  العربيَّ اللُّغة  �سلامة 
الوزارات اأن تن�سئ اأجهزةً لها تُجعنى ب�سلامة 
ومعاملاتها،  وثائقها  في  العربيَّة  اللُّغة 
القانون.  هذا  تطبيق  ح�سن  يكفل  بما 
عندما  حزماً  اأكثر  الليبي  القانون  وكان 
العربية  اللغة  غير  ا�ستعمال  "يحظر  قرر 
القانون  وا�ستثنى  المعاملات،  جميع  في 
المعاملة  مبداأ  والعلمية،  الطبية  التقارير 
ال�سعودي  الت�سريع  �سَددَّ  كما  بالمثل".62 
على �سيادة اللغة العربية، حيث �سدر قرار 

ال�سركات  على  بالتاأكيد  الوزراء63  مجل�ض 
ومكاتبها  وفروعها  الاأجنبية  والموؤ�س�سات 
العربية  اللغة  با�ستعمال  بالمملكة  العاملة 
الحكومية  الجهات  مع  مرا�سلاتها  في 
تزيد  لا  بغرامة  ذلك  يخالف  من  ومعاقبة 
عن 10 اآلاف ريال وت�ساعف في حالة العود. 
ال�سعودية  التجارة  وزارة  األزمت  وكذلك 
كافة المن�ساآت والاأ�سواق والمحلات التجارية 
ا�ستخدام اللغة العربية في جميع الفواتير، 
والعقود،  والاإعلانات،  ال�سعر،  وبطاقات 
المطبوعات،  وجميع  الاأ�سعار،  وعرو�ض 
ا�ستخدام  اإمكانية  مع  ال�سمان،  و�سهادات 
وفر�ض  اإ�سافية،  كلغة  الاإنجليزية  اللغة 
جاء  لما  ريال  األف   100 اإلى  ت�سل  غرامة 
اأن  األزم  الذي  التجارية  البيانات  نظام  في 
يكون البيان التجاري مكتوباً باللغة العربية. 
الاإيواء  مرافق  ال�سياحة  هيئة  واألزمت 
في  العربية  اللغة  با�ستخدام  ال�سياحي 
التخاطب مع العملاء. وقد اأ�سدرت حكومة 
المحال  "تُجغلق  باأن  يق�سي  قراراً  �سوريا 
ثلاثة  ة  لمدَّ عربيَّة  غير  باأ�سماء  الم�سماة 
�سهر  مهلة  ويُجعطى  المخالفة،  حال  في  اأيام 
الالتزام  عدم  حال  وفي  المخالفة،  لاإزالة 
اأيام ومهلة �سهر اآخر، واإذا لم  غلق ل�سبعة  يُج
يلتزم يُجغلق المحلُّ حتَّى اإزالة المخالفة حكمًا، 
ليرة   )500( قدرها  ماليَّة  غرامةٍ  دفع  مع 
على  وتقوم  اإغلاق"،  يوم  كلِّ  عن  �سورية 
ى:  تُج�سمَّ لجنةٌ  ماثله  وما  القرار  هذا  تنفيذ 
"اللَّجنة الفرعيَّة لتمكين اللُّغة العربيَّة".64

والتفاقيات: • العقود 
الجهات  ال�سعودي جميع  الم�سرّع  األزم 
وال�سركات  العامة  والموؤ�س�سات  الحكومية 
العربية  اللغة  با�ستعمال  للدولة  المملوكة 
العقود  تحرير  وفي  مرا�سلاتها  في 
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تتم  التي  المختلفة  ووثائقها  ومرفقاتها 
والموؤ�س�سات  وال�سركات  الجهات  هذه  بين 
ال�سركات  باإلزام  ق�سى  واأي�ساً  الاأجنبية. 
العاملة  وفروعها  الاأجنبية  والموؤ�س�سات 
حيث  العربية،  اللغة  با�ستعمال  بالمملكة 
باللغات  المحررة  "العقود  باأن  ذلك  علل 
تخدم  م�ساغة  تكون  ما  غالبًا  الاأجنبية 
تف�سيرها  عند  الاأجنبي  الطرف  م�سلحة 
من  ولاأنه  العربية،  اللغة  اإلى  وترجمتها 
باعتبارها  العربية  اللغة  ا�ستعمال  الواجب 
اللغة الر�سمية للمملكة، فيقت�سي اأن تلتزم 
والموؤ�س�سات  الحكومية  الجهات  جميع 
العامة وال�سركات المملوكة للدولة با�ستعمال 
العقود  وفي  مرا�سلاتها  في  العربية  اللغة 
تتم  التي  المختلفة  ووثائقها  ومرافقاتها 
والموؤ�س�سات  وال�سركات  الجهات  هذه  بين 
اإلى  ترجمتها  من  يمنع  لا  وهذا  الاأجنبية، 
الثاني  الطرف  عليها  يتعرف  التي  اللغة 
العراقي  القانون  ق�سى  كما  للعقد«.65 
تحرير  بوجوب  العربية  اللغة  لحماية 
المتبادلة  والمكاتبات  والاإي�سالات  العقود 
بين الموؤ�س�سات، اأو الجمعيات، اأو ال�سركات 
العامة اأو بينها وبين الاأفراد باللغة العربية. 
اأجنبية  بلغة  ترجمتها  بها  ترفق  اأن  ويجوز 

عند الحاجة.

الإن�صان: • حقوق 
العربية  الدول  تلزم  عامة  ب�سورة 
الاإن�سان  بحقوق  يت�سل  ما  كل  بتعريب 
المثال  �سبيل  فعلى  وت�سريعات،  وثائق  من 
ا�ستعمال  ال�سعودي  العمل  نظام  األزم 
العمل،  عقد  في  الموظف  مع  العربية  اللغة 
معه،  والتحقيق  له،  الموجهة  والتوجيهات 
جانب  اإلى  اأخرى  لغة  ا�ستعمال  ويجوز 
العربي  الن�ض  يكون  اأن  على  العربية  اللغة 

العمل  وزارة  وفر�ست  دوماً.  المعتمد  هو 
ريال  اآلاف  و5  األفي  بين  تتراوح  غرامة 
في  العربية  اللغة  ا�ستعمال  عدم  على 
البيانات وال�سجلات والملفات وعقود العمل 
العمل  �ساحب  ي�سدرها  التي  والتعليمات 
ال�سناعي  الاأمن  اأنظمة  وتق�سي  لعماله. 
التحذيرات  كتابة  بوجوب  بال�سعودية 
اللغة  تعلو  واأن  العربية  باللغة  والتنبيهات 
لا  لمن  مترجماً  الدول  وتوفر  الانجليزية. 
يح�سن العربية في حال توجيه الاتهام له في 

ق�سايا جزائية.

الجماهير: وخطاب  الإعلام  • لغة 
تن�ض اأغلب قوانين الدول العربية على 
باعتماد  فيها  الاإعلام  للغة  الدولة  حماية 
ن�ض  فقد  للجماهير.  كلغة خطاب  العربية 
"تلتزم موؤ�س�سات  اأن  القانون العراقي على 
باللغة  التي تكون مطبوعة  الن�سر والاإعلام 
العربية  اللغة  ب�سلامة  تعنى  اأن  العربية 
وتي�سيرها  وكتابة،  نطقاً  وتراكيب،  األفاظا 
على  فهمها  من  وتمكينهم  للجماهير، 
عند  اإلا  العامية  ا�ستعمال  لها  يجوز  لا  اأن 
ال�سرورة الق�سوى، مع ال�سعي اإلى تقريبها 
من اللغة الف�سيحة والارتفاع بها وفق خطة 
وزارات  اأن  وبما  مق�سودة".66  منظمة 
الاإعلامية  الموؤ�س�سات  واأغلب  الاإعلام 
العربية  للحكومات  خا�سعة  العربية 
ن�ساً  تت�سمن  العربية  الدول  قوانين  فاإن 

باإلزامها با�ستعمال العربية.

الف�صل الرابع: واقع حماية 
اللغة العربية في الدول العربية.

الت�سريعية  للجهود  موجز  با�ستعرا�ض 
العربية  اللغة  لحماية  العربية  الدول  في 
لتوفير  كافية  تحتية  بنية  هناك  اأن  يظهر 

فاإلى  الانتهاكات،  العربية من  اللغة  حماية 
الت�سريعية  الن�سو�ض  تلك  اأين مدى وفرت 
الحماية اللازمة لا�ستعمال اللغة العربية في 

البلدان العربي؟

)1( فجوة بين الت�صريع والتنفيذ
العربية  الدول  فاإن  عامة  ب�سورة 
قوانينها  ن�سو�ض  بع�ض  ا�سعفتها  واإنْ 
اأن  اإلا  العربية  باللغة  الاإخلال  تريم  من 
الق�ساء  واأحكام  الرقابية  الجهات  جهود 
يجب  كما  حمايتها  تخدم  لا  متوا�سعة 
مقارنةً بالتجربة الفرن�سية من حيث حزم 

التطبيق والملاحقة.
وبالرغم من اأن م�ستعر�ض الت�سريعات 
تمع  اأنها  التواتر  لدرجة  يوقن  العربية 
الدولة  قوانين  كافة  اإ�سدار  اإلزام  على 
�سياغة  في  المدقق  اأن  اإلا  العربية،  باللغة 
تت�سلل  العربية  اأن  ليجد  القوانين  تلك 
فالقوانين  ركيكة.  بترجمة  الن�ض  من 
اإما  دولية  منظومة  من  جزء  هي  المحلية 
اتفاقيات  على  �سادقت  قد  الدولة  لكون 
وذلك  اأجنبية  بلغة  كتبت  دولية  ومعاهدات 
اأ�سبحت  حيث  الت�سريعات  عولمة  �سياق  في 
قوانينها  كل  �سن  ت�ستطيع  لا  دولة  كل 
الدولية.  والاتفاقيات  القوانين  عن  بمعزل 
ت�سريع  عائلة  انتماء  اأي�سا  الاأ�سباب  ومن 
م�ساهرة  اإلى  العربية  الدول  في  الاأنظمة 
للا�ستفادة  �سبيل  ولا  اللاتينية  الاأنظمة 
اإلا  والتعديل  الترجمة  طريق  عن  اإلا  منها 
بذلك  الخا�سة  القانونية  الم�سطلحات  اأن 
النظام القانوني ت�ستدعي وجود متخ�س�ض 

في اللغتين المترجم منها واإليها.
الدول  في  الجامعات  اأغلب  تتعامل 
العربية باللغة العربية اإلا اأنها تبقى معزولة 
وهناك  العملية،  الحياة  في  الممار�سة  عن 
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واللغة  المكتوبة  اللغة  بين  ملاحظة  فجوة 
الم�سموعة، فاأ�سبح الحديث بالف�سحى غير 
والجامعات  المدار�ض  اأرقة  في  حتى  معتاد 
وقد  الم�سموعة.  اللغة  على  العامية  لغلبة 
لوحظ موؤخراً اأن الجامعات الخا�سة وفروع 
العربية  اللغة  اأ�سعفت  الاأجنبية  الجامعات 
على  الاأجنبية  باللغة  المبا�سر  لاهتمامها 

ح�ساب العربية.
بالدول  القانونية  الن�سو�ض  تتظافر 
اللغة  با�ستعمال  التاأكيد  على  العربية 
العربية في التعاملات التجارية، لكن الواقع 
في كثير من الدول العربية يثبت ت�سلل اللغة 
من  العربية  اللغة  ح�ساب  على  الاأجنبية 
خلال بع�ض الفجوات القانونية فلا ت�ستطيع 
الدول تعريب العلامات التجارية للمحلات 
لكون  الاأجنبية  المطاعم  و�سل�سة  الدولية، 
واأ�سبح  التجاري،  بالا�سم  يخل  التعريب 
اأي  في  يتجول  عربي  مواطن  لكل  معروفا 
الاأ�سماء  اأن  عربية  دولة  في  تاري  �سارع 
والمنتجات  التعاملات  اقتحمت  الاأجنبية 
)مكياج،  مثل  عبارات  ف�سيجد  التجارية، 
رد  برغر هاو�ض، ميني ماركت، كلا�سيك، 
روز، مول( فاإن فر�سنا جدلًا اأنها علامات 
واأ�سماء تارية اأجنبية اإلا اأن البع�ض ي�سمى 
متجره با�سم اأجنبي ترجمةً للا�سم العربي 
ا�ستحياء  على  وكتبه  ر�سمياً  �سجله  الذي 
بخط �سغير، اأو ربما لجاأ للت�سمية بالعامية. 
تبرم  الدولة  عقود  اأن  من  وبالرغم 
باللغة العربية، اإلا اأن الواقع يثبت اأن الدولة 
الاإنجليزية  باللغة  العقود  لتوقيع  تلجئ  قد 
عن  مبا�سر  غير  اأو  مبا�سر  بطريق  �سواء 
تملك  التي  والموؤ�س�سات  ال�سركات  طريق 
ناتة  المخالفة  وهذه  �سيطرة،  فيها ح�سة 
عن غياب الرقابة من جهة، وظهور حاجة 
لم تد ما يلبيها من حيث ترجمة قانونية 

خا�سعة  العقود  هذه  لكون  اأو  �سليمة، 
محلية.  غير  ق�ساء  جهة  اأو  دولي  لتحكيم 
بلغة  العقد  لكتابة  اللجوء  اأن  على  علاوةً 
اإ�سكاليات  يظهر  للعربية  وترجمته  اأجنبية 
تت�سبب  التي  القانونية  ال�سياغة  حيث  من 
في �سياع الحقوق وكثرة التقا�سي. وت�سهد 
المنا�سبة  الترجمة  في  جدلًا  المحاكم  اأروقة 
مرهوناً  الحكم  يجعل  نحو  على  للعقود 
بدلالة الترجمة، الاأمر الذي يزيد مخاطر 

العقود المحررة باللغة الانجليزية.
في  العربية  الدول  بع�ض  تزال  ولا 
مرحلة تطوير لت�سريعاتها فيما يتعلق نظام 
الخدمات  في  المري�ض  و�سلامة  الجودة 
المري�ض  حق  على  ين�ض  باأن  ال�سحية، 
في  كما  العلاج  اأثناء  معه  مترجم  بوجود 
الحال  وواقع  المثال.  �سبيل  على  بريطانيا 
اأو  الاإذاعي  البرنامج  بث  من  الم�ساهد 
المرئي في الدول العربية يثبت انتهاكات اإما 
بخلط العربية بالاإنجليزية، اأو الاإفراط في 
ا�ستعمال العامية، اأو لغة ركيكة هزيلة. فقد 
اإعلان   5312 م�سمون  بتحليل  باحث  قام 
من  اللبنانية  الاإعلام  و�سائل  من  عدد  في 
تلفزيونية.  ومحطات  ومجلات  �سحف 
ارتفاع  اأبرزها:  نتائج  اإلى  الباحث  وخل�ض 
خ�سو�ساً  العامية  اللغة  ا�ستعمال  ن�سبة 
و�سيطرة  والم�سموعة،  المرئية  الو�سائل  في 
اللغات الاأجنبية، وخلط العربية بالاأجنبية، 
العك�ض،  اأو  الاأجنبية بحروف عربية  ور�سم 
وكثرة الاأخطاء النحوية واللغوية مع ركاكة 

في التركيب و�سذاجة في المفردات.67

)2( اأ�صباب انتهاكات اللغة العربية
على  النجليزية  اللغة  • هيمنة 

لغة العولمة 
الحواجز  اإزالة  يعني  م�سطلح  العولمة 

والاأوطان  ال�سعوب  بين  والم�سافات 
من  اأنماطا  العالم  �سهد  وقد  والثقافات، 
العولمة والعالمية في حروب اليونان والرومان 
العولمة  ولكن  الاإ�سلامية،  الفتوحات  وفي 
المعا�سرة )ذات ال�سبغة الاأمريكية( جاءت 
لتب�سط  والثقافة  الاقت�ساد  طريق  عن 
ولتمحو  العالم  في  الراأ�سمالية  قوانينها 
الاإ�سلامية  ولا�سيما  ال�سعوب  �سخ�سية 
بين  كالعجينة  طيعة  ولتجعلها  والعربية 
باللغة  الطعن  من  تتخذ  وهي  يديها، 
و�سيلة  الاإنجليزية  اللغة  ون�سر  الف�سحى 
العولمة:  معالم  اأبرز  ومن  ماآربها،  لتحقيق 
عليه  اأطلق  ما  ا�ستخدام  اللغوية،  الثنائية 
بكتابة  يعرف  ما  وهو  "العربيزية"  ا�سم 
اإنجليزية،  بحروف  العربية  الكلمات 
التي  العربية  للاأ�سوات  اأرقاما  وو�سعوا 
 )7( فالرقم  الاأجنبية  اللغة  في  توجد  لا 
ومن  مثلا،  الحاء  حرف  من  بدلا  الاأجنبي 
بالاإنجليزية،  العلمية  الاأبحاث  ن�سر  المعالم 
التعليم  لافي  المجتمع  في  اللغة  ازدواجية 
بالاإنجليزية،  ال�سوق  في  التعامل  فح�سب، 
باللغات  الاعتراف  نحو  دولي  وت�سجيع 
ر�سمية؛  كلغة  العربية  البلاد  في  الاأخرى 
مما خلق مبرراً للانف�سال ال�سيا�سي، ففي 
كندا وبعد الاعتراف بالفرن�سية لغة ر�سمية 
اإلى جانب الاإنجليزية اأخذ اأبناء الفرن�سية 
وهذا  مناطقهم،  في  بالا�ستقلال  يطالبون 
الدول  بع�ض  �سي�سكل تحدياً على  اإنّ حدث 
اأخرى  عرقيات  فيها  تتنازع  التي  العربية 
جنوب  في  والاإنجليزية  والاأكراد  )البربر 
ابن  ذكره  ما  لهذا  وي�سهد  ال�سودان(68. 
اللغة  بقيت  "وربما  مقدمته  في  خلدون 
والاأندل�ض  وال�سام  بم�سر  الم�سرية  العربية 
والمغرب لبقاء الدين طبعاً لها، فانخف�ست 
وما  العراق  واأمّا في ممالك  ال�سيء.  بع�ض 
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لها ولا عين حتى  اأثر  يبق  فلم  النهر،  وراء 
بالل�سان  تكتب  �سارت  العلوم  كتب  اإن 

الاأعجمي".69

والحياة  العلمية  بين  • الزدواجية 
العملية

في  ولَدُج  تُج الوظائف  خلق  ريادة  اإنَّ 
نمو  فيه  توقف  وقت  في  الخا�ض  القطاع 
النمو  قاطرة  قاد  الذي  الحكومي  القطاع 
حين  في  العربية  اللغة  �سيادة  على  وحافظ 
العربية  اللغة  �سيادة  الت�سريعات  ت�سعف  لم 
في القطاع الخا�ض رغم محاولات الجهات 
الرقابية. وحتى اإنَّ المتحدث بف�سحى اللغة 
مخ�س�سة  لكونها  غريباً؛  بات  العربية 
العامية  فاإن  المخاطبة  لغة  اأما  كتابة،  كلغة 
الذي  الاأمر  البديل،  العامي" هو  و"ف�سيح 
عن  الف�سحى  در�ض  الذي  الاأجنبي  يعزل 
واقت�ساره  بالعربية  لغة الخطاب  من  كثير 

على لغة الكتاب.
كتب الاأ�ستاذ نجيب الزامل مقالًا عن 
 ،70»English« بعنوان  الاإنجليزية  اللغة 
ما  تحقق  وكيف  هيمنتها،  فيها  ا�ستعر�ض 
ي�سبو اإليه "ون�ستون ت�سر�سل" رئي�ض وزراء 
حلم  يوما  "�سنحقق  قال  الذي  بريطانيا 
مدينة  كانت  حيث  بابل"  نهايةُج  الاإن�سانية: 
تحت  ال�سعوب  ب�سهر  اللغات  متعددة  بابل 
اإبراهيم  الاأ�ستاذ  ناق�ض  كما  بالاإنجليزية، 
الكاذب  النمو  مقالات  �سل�سة  في  النا�سري 
التي  الباهظة  وال�سريبة  العلوم  وتعريب 
والمتابع  اللغة.  لازدواجية  التنمية  دفعتها 
اأنها  ليدرك  الازدواجية  هذه  نمو  لتطور 
ازدادت ات�ساعاً وفجوةً حتى اأ�سبحت عائقاً 
وبيئة  الوظائف  توطين  عوائق  اإلى  يُج�ساف 

الاأعمال ال�سعودية.71 

للعربية والدبلجة  • الترجمة 
تاأثير  للعربية  الترجمة  اأحدثت 
اأما التاأثير  اإيجابي والاآخر �سلبي.  اأحدهما 
باآلاف  العربية  اإثراء  في  فيتمثَّل  الاإيجابي 
والفنون  والتكنولوجيا  العلوم  في  المفردات 
كبيرة  وباأعداد  التعريب،  طريق  عن 
طريق  عن  والعبارات  المفردات  من  جدّاً 
�سلباً  توؤثر  اأخذت  الترجمة  لكن  الترجمة. 
البنية  حيث  من  العربية  اللغة  طبيعة  على 
والا�ستقاق ونحت الكلمات الجديدة. وهذا 
الاأثر ال�سلبي لا ينح�سر في الترجمات التي 
الحر�ض  ينق�سهم  مترجمون  بها  يقوم 
بمتطلبات  وي�ستهينون  اللغة  �سلامة  على 
التعبير العربي ال�سليم بل اأخذ يظهر اأي�ساً 
بقدر  تت�سف  مترجمة  غير  كتابات  في 
بتاأثير  وذلك  جمة،  العُج من  به  ي�ستهان  لا 

الترجمات ال�سيئة.72
للعربية  الدبلجة  اأن  ويلاحظ 
والم�سل�سلات  للبرنامج  )الدوبلاج( 
نحو  الاأخيرة  الاآونة  في  تغير  الاأجنبية 
على  �سلباً  اأثر  مما  وباللهجات؛  العامية 
اللغة العربية، مقارنة بالدبلجة الدبلجة في 
الثمانينيات للم�سل�سلات الكرتونية التي ما 
تزال ذاكرة الطفولة تختزن غالبية اأ�سوات 
�سخ�سياتها، واأثرت مفرداتهم اللغوية.73 

)ازدواجية  وواقع  بحقيقة  الاإيمان  اإنَّ 
بجهود  تقابل  اأن  يجب  الاأعمال(  لغة 
وحمايتها  العربية،  اللغة  م�ستوى  لتعزيز 
انتهاكه  يعد  الذي  الاأدنى  الحد  بت�سريع 
م�ستوى  رفع  ذاته  الوقت  وفي  مخالفة، 
الجيل  لدى  الانجليزية  اللغة  تعليم 
اللغة  اإحياء  فاإنَّ  اآخر  جانب  من  القادم، 
ن�ساطاً في حركة الترجمة،  العربية يتطلب 
هي  فالترجمة  المترجمين.  اأعداد  وزيادة 
الف�سل  ولها  ال�سعوب،  بين  الاأقوى  الج�سر 

وتقارب  ال�سعوب،  عزلة  على  الق�ساء  في 
العلمية  فالترجمة  اأنواعها،  بكل  الثقافات 
فالح�سارات  الاأمم،  ح�سارات  ت�سنع 
اليابانية  والتجربة  ترجمتها،  بحجم  نى  تبُج
حولت  التي  بالتاأمل  جديرة  وال�سينية 
م�ستوى  رفعت  مادة  اإلى  العولمة  لغة  هيمنة 
التنمية ل�سعبها بلغته. اإنَّ اللغة العربية هي 
والانجليزية  ال�سينية  بعد  عالمياً  الخام�سة 
اأنَّ تلك  والا�سبانية والهندية، وبالرغم من 
اللغات تعاني من هيمنة الانجليزية اإلا اأنها 
بين  وَوَازنت  التنمية،  في  وجودها  فر�ست 

المثاقفة والعولمة. 

على  العامية  اللهجات  • هيمنة 
الف�صحى

الاإداري  الق�ساء  محكمة  اأجرت 
الم�سري ا�ستكتاباً لاأحد المر�سحين لع�سوية 
2000م  �سنة  انتخابات  في  ال�سعب  مجل�ض 
فاأخطاأ  ق�سيرة،  جمل  خم�ض  حوالي  في 
هذا  ياأتي  اإملائياً.74  خطاأ  ع�سر  �ستة 
�سيادة  على  العامة  اللهجات  لهيمنة  نتيجة 
والحياة  الحكومية  الدواوين  في  الف�سحى 
في  الترفيه  م�ستوى  على  حتى  بل  العملية، 
الاإعلام وو�سائل التوا�سل الاجتماعي. فمن 
المجتمع  في  غريبا  يعد  بالف�سحى  يتحدث 
بقية  تميز  عربية  دولة  كل  اإن  بل  العربي، 
ومفرداتهم  لهجاتهم  خلال  من  العرب 

�سواء كانت عربية اأو من العامي الف�سيح.

التو�صيات 
عدة  تبرز  الورقة،  هذه  ختام  في 
اللغة  ا�ستعمال  تعزيز  �ساأنها  من  تو�سيات 

العربية:
وقائي  دور  هو  الت�سريعات  دور  اإن   •
اأ�سباب  معالجة  عن  ببديل  لي�ض  لكنه 
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لذا  العربية،  اللغة  ا�ستعمال  انتهاكات 
معالجة  في  تكمن  الاأولى  الخطوة  فاإن 
الت�سريعات  بزيادة  ولي�ض  الاأ�سباب، 

الحمائية. 
ليندون  الاأميركي  الرئي�ض  يقول   •
الذي  المكتب  على  جون�سون:)من 
الحل  اأن  الحقيقة:  تعلمت  عليه  اأجل�ض 
م�سكلات  ولكل  بلادنا،  م�سكلات  لكل 
واحدة:  كلمة  اإلى  يرجع  العالم، 
اإخراج  على  العمل  بداأنا  اإذا  التعليم(، 
�سيتولى  فاإنه  قوياً  تاأ�سي�ساً  موؤ�س�ض  جيل 
م�ستقبل  و�سيغير  بثقة  العملية  الحياة 
اللغة للاأف�سل، فالتاأ�سي�ض يبداأ بالعناية 
بدمج العربية في الحياة العلمية وطريقة 

التعليم. 
موحد  قانوني  قامو�ض  باإ�سدار  العناية   •

يعمل  العربية  الدول  م�ستوى  على 
ترجمة  فجوات  تقليل  في  الم�ساعدة 
معاني  ترتبط  حيث  الت�سريعات 
الوثيقة  التي تعطيها  الكلمات بالدلالات 

ذاتها.75
القانونية  بال�سياغة  بالرقي  العناية   •
الاأحكام  اأو  الت�سريعات  في  �سواء 
من  تنقيتها  على  والعمل  الق�سائية، 
والم�سطلحات  والعامية  اللحن  �سوائب 

الدخيلة.
المجال  في  الل�سانيات  بعلم  العناية   •
ا�ستعمالات  تعميق  من  لها  لما  القانوني 
القانونية،  ال�سياغات  في  العربية  اللغة 
ممار�سي  بع�ض  فهم  تعميق  وكذلك 
القانون ودار�سيه باأهمية اللغة من وجهة 

نظر ل�سانية.

اللغة  انتهاكات  على  الرقابة  تعزيز   •
على  الغرامات  وفر�ض  العربية، 
يدعم  �سندوق  في  واإيداعها  المخالفين 
وي�ستقبل  العربية  اللغة  ا�ستعمال 

البلاغات �سد المخالفين.
من  له  لما  للعربية  الترجمة  تعزيز   •
في  المفردات  باآلاف  العربية  اإثراء  دور 
والفنون عن طريق  والتكنولوجيا  العلوم 
التعريب. وي�سهد لهذا اأن �سهدت حركة 
الترجمة في البلدان العربية ركوداً كبيًرا 
يترجم  فبينما  الاأخيرة،  ال�سنوات  في 
العناوين  من  الاآلاف  ع�سرات  الغرب 
مجتمعة  العربية  البلدان  تكتفي  �سنويا، 

بترجمة نحو 3000 كتاب فقط.
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